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Lapunk más helyén számolunk be az E. K. 
E. alsófvhérraegyei fiókja által rendezett sikerült 
kirándulásról.

Itt azokat a gondolatokat írjuk le, melyeket 
bennünk az Erdélyi Kárpát-Egylet vállalkozása 
ébresztett.

Mint minden nyáron, úgy ez évben is meg­
látogattam a nagy magyar alföldet, sőt jártam a 
Dunántúl is.

Nemzetiségi bajainknak, mindennapi apró har­
csainknak, becsületes szegénységünknek, közvi­
szonyaink igen lassú javulásnak megszokott képé­
től sok tekintetben elütő az, amit a királyhágón 
túl, főleg a szinmagyarság lakta földön tapasztalunk.

D.czára minden panaszkodásnak, örökös si­
ránkozásuknak, s daczára a magyar gazda ezernyi­
ezer bajának: a hatalmas fellendülés, a meglepő 
fejlődés, a növekedő jólét s a növekedő kultúra 
vigasztaló jelenségei tűnnek fel szemünk előtt az 
Alföldön s a dunántul is. Mindenfelé, ahol magya­
rok laknak.

Megvallom, mindezt látva és tapasztalva, 
sokkal rózsásabb sziliben láttam Magyarország 
minden kis és nagy baját; s ily hatalmas életerő 
láttára, mely a nagy magyar síkon végig lüktet: 
nem féltem már annyira az erdélyi részek ma­
gyarságát sem. Ahol az egész test. szinte duzzad 
az egészségtől és a fiatal vér érőjétől, ott a test 
<7/// részének súlyos betegsége is könnyebben gyó­
gyítható.

Bár a mi oláh agitátoraink jártak Szögedébe 
egy kis üdülés, s pihenés végett, s a vasút végig 
vitte őket az Alíöldön : ők behunyt szemmel csak 
az erdélyi részek állapotáról álmodoztak, s a ma­
gyar nép nagyi ahivatott, csodás életerejének — 
az ő politikájukra nézve végzetes és veszedelmet 
hozó jelenségeit bizonyára észre sem vették.

Galamb és csalogány.
(Elbeszélés)

Werner Gyulától.
(Folytatás.)

Lassan-lasstin megérlődött benne a. határozat, hogy 
meglövi magát. Már csak a módozatokról gondolkozott. 
Ha az emberek rájönnek öngyilkossága okára! Ha 
rebesgetni fogják, hogy közeledő rútsága elől szökött 
meg. S legfölebb gúnykaezaj kel utána.

El akarta leplezni a valódi okot. A csalódott 
szerelem halottal kedvesebbek azoknál, akiket életűim, 
lom és sebzett hiúság üldöztek a sírba.

Épen jókor fog meghalni. írói hírneve hirtelen 
uj fényt kap koporsójától, szerelme tragikumát liosz- 
szasan tárgyalják a lapok, nevét s a költőét újra — 
örökre — összehozza e gyászeset. S koszorúkkal bo­
rítja el a részvét s kegyelet annak ravatalát a kinek 
volt ereje itthagyni az életet, mert hűtlenséget követ­
tek el szive ellen.

Igv történt, hogy szive át volt lőve, mikor az aj­
tót rátörték. S azért hagyta oly helyen, hol okvetle­
nül szemet kellett szúrnia, ő, a szegény meglőtt ga­
lamb a költőnek, a csalogánynak, nyitott búcsú
levelét.

S a „csalogány“ — az nehány év múlva a tő- 
bolyodottak házában halt meg.

(Vége.)
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Itt lesz ám az Alföld is, a dunántul is, itt 
lesz ám a magyarlakták részek minden talpalat­
nyi földje és népe mikor arról lesz szó, hogy 
kié maradjon Erdély ?

Az a nemzeti vagyon és nemzeti intelligen- 
czia, az a józan, takarékos, okos erős és bámu­
latosan szaporodó magyarság ereje a mi küzdel­
münkben is hatalmasan fog érvényesülni.

U lesz a Brennus kardja, mely beledobva az 
események mérlegébe, segít megmenteni, megerő­
síteni és örök időkre biztosítani a fenyegetett er­
délyi részeket.

Hanem egy bizonyos. Ez a hatalmas szín- 
magyarság nem ismeri a mi bajainkat. Ha hall 
is valamit úgy félfüllel róla. nem ismeri a bajt 
egész fenyegető nagyságában.

Persze nv azt gondolhatjuk, hogy a szinma­
gyarság nem érdeklődik nyomorúságaink iránt, 
részvétlenül nézi küzdelmeinket. Pociig tessék el­
hinni. nem ő a hibás.

0 nem tehet róla, ha az erdélyi1 részek vi­
szonyait kormányok, államférfiak, országos hirü 
politikusok is csak hirbM és nagyon rosszul ismerik.

Ő nem tehet róla, ha a hírlapok e kérdés- 
I ben teljesen tájékozatlanok.

ü nem oka. ha országgyűlési képviselőink 
— tisztelet a kivételeknek — nem állanak hiva­
tásuk magaslatán, s nem tudják ékesszóllásukkal 
és fáradhatatlan (?) agitáeziójukkal felkelteni a mű­
velt magyar közvélemény érdeklődését.

Ennek a nagy mulasztásnak némi pótlására 
vállalkozott az E. K. E, akkor, mikor természeti 
szépségének kimeríthetetlen kincsesbányájának fel­
tárása, ismertebbé tételére vállalkozott, tourisztikai 
kirándulások szervezése által.

Bár sikerülne felkeltenie az érdeklődést szél­
les körben, hogy minél többen ismerjék meg ma­
gyarok a mi kis bérezés hazánkat, minden szép­
ségével és minden emésztő belső bajaival.

Az E. K. E. alsófehérmegyei osztályának 
havasi kirándulása.

I. Az E. K. E. közgyűlése.

Az E. K. E. vármegyei osztályának életében a 
szept. 15. és 16-iki napok kellemesen emlékezetesek 
maradnak. E két napon adott számot derék, fiatal egy­
letünk egy lezajlott év munkásságának eredményéről s 
mi kik e két nap változatos eseményeinek tanúi vol­
tunk az egyesület iránt érzett igaz rokonszenvünk és 
elismerésünknek adózunk azzal, mikor a lefolyt gyűlés 
és kiváló sikerű kirándulásról e helyen is beszámolunk. 
Hisz úgy vélem, szolgálatot teszünk ezzel a tisztán tár­
sadalmi alapokon nyugvó kárpát-egyesületi közgyűlés­
nek is, mely örvendetes fellendülésében, fejlődésében 
és népszerűségében még is csak érdekkel bírhat azon 
tagokra, kik a képzelt erős fáradalmaktól és hidegtől 
visszarettenve, sajnálatunkra távol maradtak s ma szem­
ben azon anyagi áldozatokkal, melyeket osztályunk ma­
radandó ezéljaira évenként oly készséggel hoznak, be 
kell érjék e szellemi kirándulás sovány élvezetével.

No de tisztelt szerkesztő ur fődolog, hogy mi 
Gyulafehérváriak aktivusok voltunk. Egyesület fennállása 
óta először irányult annak főfigyelme Nagy-Enyedről 
fejedelmi városkánk felé s ez nekünk, bár mostanában 
a sürü magos miniszteri látogatások következtében meg­
lehetősen elkényeztetve lettünk, mégis igen jól esett.

Kitűnő példa rá, hogy erős kezű és fejű, külön­
ben igen derék polgármesterünk is hűtlen lett a pol­
gármesteri hivatással járó kényelem szeretethez s a 
turistikai eszméknek — szívvel, lélekkel és lábbal oly 
kitartással hódolt, hogy megirigyelhette volna akár dr. 
Téri Ödön királyi közjegyző tisztelt barátunk is, ki a 
Kárpátügy iránti meleg érdeklődésének a gyűlésben is 
élénk tantijeiét adta, miként biztosra veszem, hogy jö­
vőre, ha szerinte „nem az utolsó órában,“ tudnillik 
csak 3 nappal előbb nyerend értesülést a kirándulás­
ról, ő kétségkívül az első rendű hegymászók közé fog 
tartozni. Tény tehát tisztelt szerkesztő ur, hogy Gyula- 
fehérvár intelligens lakossága igen méltányolta, hogy 
a Kárpát-egyesület megyei osztályának intézője, szives 
meghívás folytán ez évben városunkban ülésezett s bárha 
Csaté János, kir. tanácsos alispán, az osztály ügybuzgó 
és tapintatos elnökének óhajára a szokásos czeremoni- 
ális fogadtatások elmaradtak, mindazonáltal az udvarias 
Novák polgármesterhez mintegy tizedmagával — szives 
Isten hozottal fogadta — a szombat d. u. 2 órai sze­
mélyvonattal a pályaudvarunkba érkező vedégeket. A 
vendégek sorában Csató elnök alispánon kívül ott lát­
tuk vármegyénk jól ismert oszlopos férfiait. Török Ber­
talan, Gáspár János, Horváth Miklós, dr. Werner Gyula 
és dr. Varró László urakat, id. és ifj Brencsán Gézát 
nejével (Budapestről) és Török Bertalanná ő nagyságát.

Idyll a bolgár kolostorban.
írta: Werner Gyula.

Mikor a bihácsi ütközetben megsebesült Nyárády 
Elemér feleszmélt, oldalában erős fájdalmat érzett, mint 
ha testét valami óvatosan előrehatoló, eleven rák olló­
jával csipdeste volna.

Ágyával szemközt, alacsony kerevetén, lábait maga 
alá huzva, nargiléját csendesen szívta egy öreg török.

Feje felett, a falra kifeszi tett vérpiros szőnyegen, 
ezüsttel kivert, hosszú csövű albán puska, jatagán, széles 
péngéjü, görbe török kard s két régi, kovás pisztoly 
fügött; a pisztolyoknak oly öblös szája volt, mint va­
lami oláh népszónoknak.

A török hatalmas füst felhőt fújt a levegőbe, aztán 
letette nargiléját s felállván a sebesülthöz lépett. Friss 
kötést tett gondosan a gyógyuló sebre.

-— Egy hét múlva felkelhetsz.
Mikor Elemér fellábadt, az öreg törökkel leg­

többször az udvaron ültek, terebélyes olajfa alatt. Apró 
csészéből illatos mokkakávét ittak, pipázgattak és tel­
jes odaadással lopták a napot, az olajfa ezüstös, boly­
hos levelei árnyékában.

Derült beszélgetés közt teltek a napok s Nyárády 
Elemér mindjobban visszanyerte erejét és egészségét.

Egy este aztán Musztafa a szokottnál komolyabb 
arczczal mondá:

Megjött a bég, a ki téged sebesülten felfogott, 
holnap bizonyára elébe kell menned.

Másnap reggel egy óriás termetű szerecsen je­
lent meg Musztafánál. Meztelen karja és válla nagy 
testi erőre vallottak. Piros turbán volt a gyapjas bronz

fején, az öve mellé meztelen handzsár volt tűzve. Hal­
kan szóllott valamit az öreg törökkel, azután Nyárády- 
hoz lépett.

— Gyere mondá röviden és megindult a hadnagy
előtt.

Szűk, piszkos utezákon mentek át, mig végre a 
szerecsen megállott egy nagy kőépület ajtajánál. Vala­
mikor bolgár kolostor volt. íves ablakait vasrostély fedte 
s az erős, alacsony tölgyfa kapu felett lőrések voltak 
vágva a falba.

A kapu előtt két másik fegyveres néger állt őrt. 
Sötét, mogorva pillantással fogadták Elemért és szó 
nélkül bebocsátották őket. Ahogy beléptek nagy robaj­
jal csapódott be hátuk mögött a kapu. Nyárády fogva 
volt.

Kanyargós, szűk folyosón mentek végig; oly sö­
tét volt, hogy két vérvörös lámpa égett éjjel-nappal ben­
ne. A folyosó végén a szerecsen kinyitott egy ajtót, s 
előre bocsátotta a fiatal hadnagyot.

A kinyíllott ajtón át világos, gömbölyű szobába 
látott be. A hirtelen világosság egy pillanatra elvette 
a szeme világát, előbb nem látott semmit, lilaszin fol­
tok úszkáltak előtte, azután egy magas, erőteljes török 
béget látott, aki kitárt karokkal sietett felé.

— Nem ismersz rám Nyárády?
A megszólított nem emlékezett, hogy a derék béget 

valahol látta volna.
— Nem, — mondá habozva s merően nézve rá.
— Igaz — sohajtá a bég. — mi régen láttuk egy­

mást, tizenöt esztendeje lesz a télen. Az iskolából ug­
rottam meg, ahol osztálytársad és barátod voltam. Sok 
madárfészket szedtünk meg, sok gyümölcsöt loptunk 
mi együtt. Elválhatatlanok voltunk mint a test s as



A gyönyörű verőfényes délután kecsegtető hatása alatt, 
vidám hangulatba érkezett turista-társaság a barátságos 
üdvözletek után, kiki a maga előzékeny házi gazdájá­
val a városba hajtatott s a gyűlés kezdetéig d. u. 4 
óráig még rendelkezésére állott időt részben látogatá­
sokra, s részben a város szebb pontjainak megtekinté­
sére használta fel. Pontban 4 órakor a városház nagy­
termében mintegy 30—40 főből álló válogatott közön­
ség gyűlt egybe. Csató János alispán elnöki székét el­
foglalván és a szép számmal egybegyült tagokat és 
vendégeket szívélyesen üdvözölvén, örömének és kö­
szönetének ad kifejezést a nyilvánult rokonszenves fo­
gadtatásért, s mint a természet alapos ismerője, annak 
gazdag hasonlataival, találóan kiszínezett szép megnyi­
tó beszédben utalt az E. K. E. fontos czéljaira, kultu­
rális és normális feladataira, hangsúlyozván, hogy egy­
letünknek fejlődése kizárólag a nagy közönség ügyünk 
iránti érdeklődésétől függ, melyet kinyerni és kiérde­
melni az osztálynak úgy a múltban, mint a jövőben 
főtörekvése leend.

A sürü éljenzéssel fogadott megnyitó után dv. 
Varró László az osztály titkára tette meg az egyesület 
évi működéséről csinosan összeállított jelentései, mely­
ből örömmel győződtünk meg, hogy osztályunk intéző- 
sége a lefolyt évben is eredménydús munkát végzett s 
nemcsak a tagok száma szaporodott 200-nál jóval 
többre, de a kirándulások iránti érdeklődés és megye- 
szerte oly mérvben nyilvánult, mely egv magában biz­
tos záloga a jövő sikerének. Megtudtuk, hogy az osz­
tályra tengeri kígyót képezett detonátai menedékház 
ügye is immár véglegesen rendeztetett, oly formán, hogy 
a Kárpátegyesületnek a kir. erdőkincstár részéről a 
menedék-ház 8 szobája kizárólagos rendelkezésére, a 
folyások és nagyterem pedig közöshasználatra 30 évi 
időtartamra szerződésszerüleg át bocsátottak évi 70 fit 
bérfizetés mellett. Ezen bérfizetés alapjául a megyei 
osztályunk által a központba beküldött 5ü0 frt szolgál, 
mely a központ által tőkésittetni és neveltetni fog 
mindaddig, inig az összeg kamataiból fedezhető lesz. 
Az osztály takarékpénztárilag kezelt vagyona Horváth 
Miklós egyesületi pénztárnok szakszerű jelentése mint 
4 26 f. 33 kV. tesz ki. melyre vonatkozólag az elnökség fel­
hatalmazást nyert, hogy a felmerülő szükséghez képest 
a kiadásokat fedezhesse. Végül több apró kérdés és a 
taggyüjtés felett indult élénk eszmecsere után a tárgy- 
sorozat befejeztetvén a gyűlés elnökének sürü éltetése 
után eloszlott. Este 7 órakor a „Napszálló“ teljesen 
uj és jóizléssel berendezett nagytermében ismét kelle­
mes banquettre jöttünk egybe, melynek kiváló érdekes­
séget kölcsönzött a szép nem hét kitűnő képviselőjé­
nek megjelenése, kik a 40—45 főből álló társaság 
vidám hangulatát annyira fölvillanyozták, űrként a 
szemben ülő bájos kis Novák Zulejka már-már tapsolva 
örvendezett, hogy íme néki mindig azt mondták, hogy 
ha az öregek — komoly urak — össze jönnek, azok 
rendszerint agyon beszélik egymást s unalmasan meg­
szakítják a fiatalok társalgási fonalát, pedig hát a mai 
példa nem ezt igazolja. Öröme azonban korainak bizo­
nyult. Vacsora végén Novák polgármester megnyitotta 
a tósztok sorát, éltetvén a turista-társaság lelkét Csató 
elnököt, ki nem csak a politikai küzdtérnek érdemdús 
terén, de a társadalmi intézményeknek is lelkes, fárad­
hatatlan megteremtője, fejlesztője. Az udvarias elnök a 
hölgyekre, dr. Werner Kovákra, dr. Korodi Péter Varró 
egyesületi titkárra, Varró L. Gyulafehérvárváros haza­
fias közönségére, Werner Gy. Nemes- törvényszéki el­
nökre, Korodi Péter Gáspár János és Werner Gyulára, 
dr. Tamás az ügyvédi karra s végül dr. Mayer Ödön 
ismét a hölgyekre ürítvén poharát V* 11 órakor elosz­
lottunk, ekként búcsúzva viszonlátásra holnap fönt a 
Jézernél!

„KÖZÉRDEK.“

II. Jel a ..Jezerhez" !

Remek őszi reggelre virradtunk. A nap felségesen 
ragyogott a tiszta égbolton. Sugarait nem fedte el sem 
köd, sem por, sem pára. Füvön, lombon ragyogott a 
dús harmat. Azt lehetett volna hinni, hogy tavasz van, 
s csak az mutatta az őszt. hogy tarka virágok nem 
hímezték a rétek pázsitját fülemile nem csattogott a 
a bokorban, s a kikerics, mely violaszin kelyhével tar­
kította a nedvesebb réteket, az ősz virága. Annál in­
kább csattogott vidáman a mi társaságunk zaja, midőn 
Gy.-Fehérvárról M.-Igenbe érkezett. — Ott. vártak a 
vendégszerető igeniek, kiknek jó kedvét most néha 
bosszúsé teszi a íilloxera veszedelme, de nem sokáig. 
Ejh mit! van még szőlő, van még bor, majd megküz­
dőnk ezzel a nyavajás bogárral erős munka árán. Fel 
harsaid a rendezők vezényszava: indulj! s azzal hosszú 
kocsi sorban robogtunk Igenpa'takára. — Havasai ji köz­
ség ez, hosszú, mindinkább szűkülő völgyben, melynek 
minden használható részét szőlő, gyümölcsös, kukori- 
czás lepi el. A nép kigyült megbámulni a vendégcso­
portot, minőt ritkán látnak, elég jól épített, részben 
egymástól jó távol eső házaik között. Egy szép gyü­
mölcsös kertben egy természetes szikla tömb aljában 
várt a reggeli: füstölt nyelv, hideg tori!rí pecsenye, 
szilvoriutn. Mire elvégeztük, Enyedről uj vendégeket 
kaptunk dr. Nagy Albertié két leányával (Budapestről) 
és Varró Róza kedves touvista nőnket. Újra leültünk 

: és újra ettünk, ittunk, amig vezérünk Csató alispán 
kijelenti, hogy elég volt: előre! Készen vártak a fel­
nyergelt lovak s a kényelmes ökör fogatok puha széna 
üléssel, melybe szépen elhelyezkedve, megindult a me­
net, mint Feszti körképén látható a magyarok bejöve- j 
tele, ki gyalog, ki lovon, ki szarvas fogatokon. Jutott 
kedves asszony, szép lány minden szekérre. Két óra 
múlva egy mérsékelt emelkedésű bükk és tölgyekkel 
benőtt vadregényes szikla szoroson át mindenütt a piszt­
rángokban bővelkedő havasi patak halk moraja mellett 
egy kis térségre s ott egy kőkereszthez értünk. Körü­
löttünk az erdők hatalmas szálfái bálingatták ágaikat. 
Leszállottunk és Szalánczy Lőriucz bátyánk elővette a 
jó szilvoriumot, pogácsát és — bizonyosan úgy mint 
hajdan a magas portár követképen járt őse útközben 
a maga népét jól ellátta, — ő is jól tartott bennünket. 
Természetesen ez kitünően hatott a szép vidék csodá­
latában megfeszített idegekre s a hangulatra. A kik 
eddig szekerei! jöttek, megunták a puha kényelmet és 
haza kívánkoztak. Derék lovasaink egyrésze le is szál­
lott a magas félvér mokánv paripákról s dalárdát rög­
tönözve, gyalog ment előre, sőt a hölgyek egy része is 
kik illő respektussal viseltettek a nemes vérü lovak 
iránt, inkább gyalogolt, ami pedig éppen nem volt 
kicsinység, mert a ezélpont még másfél órányi időt 
vett igénybe s különösen a vége felé hatalmas kapasz­
kodásokra volt szükség. De azért első sorban Novák 
Zulajka, azután Farnos Lászlóné, Varró Róza, dr. Nagy 
Albertné lelkes touristáknak bizonyultak, de természe­
tesen egyikünk sem versenyezhetett Csató alispán el­
nökünkkel, ki rég elérte a Jézert, visszatért élőnkbe 
s ismét egész könyüséggel vezette a társaságot a magas

hegynyeregre, ahonnan egyszerre szemünkbe csillámlott 
a tó zöldes kék tükre, erdővel körítve a jobb oldal 
egy részét kivéve, hol kopasz szikla orom magaslik.

Előbb körül sétáltunk, azután letelepedtünk a tó 
partján, mely 924 méter magassan van a tenger szilié 
felett, 8 hold terjedelmű, 500 méter hosszú és 100 mé­
ter széles. Mélységét még nem puhatolták ki.

Most a szárazság miatt nagyon leapadott és sürü 
vizi növények, moszatok borítják, úgy hogy csak köze­
pén volt tiszta víztükör. Hal nincs benne, a tó csak 
különböző hüllők tanyája. Közepe télen se fagy be. Fe­
nék forrását, hó és esővíz táplálja; látható kifolyása 
nincs, de van földalatti oly erőss, hogy a pisztrangos 
igenpataka innen ered s még nyáron is elég bő vízzel 
látja el. Néha vadruezák is meglátogatják.

Gyönyörködtünk s jól kipihentük magunkat, mi­
alatt Varró László és Csuka Domokos erős próbára 
tették a sokszorosan feleselő visszhangot a tó tükrére 
és a sziklafalra irányzott sűrű puska ropog tatással, má­
sok meg kődobással próbálgatták ki erejüket. De is­
mét felhangzott a vezényszó s az egész társaság lein­
dult, még pedig gyalog, mert a meredek apró kő tör­
melékes hegyen nehezebb volt lefelé menni, mint föl­
kapaszkodni. Végre lejutottunk s frissen mentünk a 
tanya felé, melyet messziről magasra szálló füst, kö­
zelebbről pedig pompás pecsenye illat jelzett. Oda ér­
ve, nagy megelégedéssel néztük a lobogó tüzet, mely 
körül négy oldalt nyársra luizva pirult a jó hús, a 
rabló pecsenye, meg-meg öntözve forró zsírral és főbb- 
e vidék speciálitása a tarka bőrű pisztráng, a gourma- 
nok ízlésének netovábbja. Piros abroszokat terítettek 
a földre, megrakták fatányérokkal, késsel, villával, po­
hárral s mindenek felett jó czelnai, kis-igeni borokkal, 
körül pokróczokra telepedett le a társaság s keletke­
zett egy olyan kedélyes falatoz ás és torok öntözés, 
hogy ritkítja párját. A zene sem hiányzott, ott volt az 
igenpataki banda. Nagyon sajnáltuk, hogy nem veit 
egy amateur fotográfusunk, ki a monográfia számára 
megörökítette volna e zenekart, melyben a primhege- 
düs egy kis termetű vályogvető hivatást is teljesítő 
férfin, a kis bőgős pedig a felesége, hozzáképest egy 
óriás asszony volt, ki csak térdelve tudott játszani vi­
haros napokat átszenvedett antik hangszerén. E volt a 
mi zenekarunk, mely tudta a Rákócvit, népdalokat, 
walzereket és a tósztokra tust zenditett. Czinczogás 
volt biz a, de hát ott az Isten szabad ege alatt nem 
feszitett bennünket a nagyravágyó* és nem tett fanyar­
rá a kritizálás viszketege. Éltettük a mi kedves höl­
gyeinket, az alispánt, gróf Teleki Domokost, ki aján­
dékba pompás hegyaljai bort küldött s az egész tár­
saságot. A nap verőfényes sugaraival vetekedett a mi 
sziporkázó jó kedvünk. Tánczra is kerekedett, kinek 
kedve hozta, szóval azt hittük, hogy felségesebben, 
megelégedettebb örömben nem tölthette már a múló 
órákat és a rohanó perczeket, mint mi, kiknek csak 
az esett rosszul, hogy a kurta őszi nap hüvösödő es­
télye már jókor haza indulásra nógatott. Négy órakor 
felszedtük a sátort, és egy-egy poharat a zsebbe, egy 
karcsú fiaskót a kezünkbe s azzal hatalmas éljenzés 
és összegyűlt havasi nép szetreaszkezás közben meg-

árnyéka, és sírva kísértél ki a legelső vasútállomásig, 
mikor a tanárunkon elkövetett csinv miatt hátat kellett 
fordítani az iskolának.

— Te Körösi Gábor vagy ?
— Az vagyok testestől lelkestől.
A két barát egymás karjába borult s összecsóko- 

lództak. A szereesen óriás, még mindig a nyitott ajtó­
ban állva, sóbálvánnyá változva nézte az ölelkezést. Ő 
arra volt el készülve, hogy a bég ennek a magas, fekete 
hajú idegennek leütteti a fejét.

A bég kényelmes keverethez vezette vendégét, hol 
alacsony háromlábú kis asztalokon már pomás reggeli 
várta őket.

Evés közben aztán a bég elbeszélte kalandos élet- 
történetét.

Az iskolából megszökve, nehány napi ut után min­
den pénze elfogyott. Ekkor egy szerb disznókereskedő­
vel hozta össze jó csillaga, aki nehány ezer hízott man- 
galiczát adott el a debreczeni vásárban. Ez elvitte ma­
gával, s az üzleti levelezést végeztette vele. Szerbia 
még ekkor török tartomány volt. Egy konstantinápolyi 
ut alkalmával, a sipka szorosban, gazdáját agyonlőtték 
s ő is alig tudott ép bőrrel megmenekedni a rablók 
kezéből. Drinapolyig elvergődött valahogy, ott beállott 
katonának, s nehány. év alatt bég lett belőle. Az utolsó 
török-orosz háború alkalmával Plevnánál sebet kapott, 
a háború befejezése után ide helyezték helyőrségbe. 
Most itt van, s mihelyt Bosznia pacifikáiva lesz, magyar 
szolgálatba lép, hogy hazájának hasznos szolgálatokat 
tegyen a katonai és polgári szervezés alkalmával.

Reggelizés után a bég bevitte barátját kis húga 
szobájába.

Gyöngyike karcsú, olajbarna arezbőrü, tizennyolez

éves leányka volt, fénylő fekete szemekkel, fekete haj­
jal s koromsötét, erős szeműiddel, mely komoly, eré­
lyes kifejezésüvé tette szép fiatal arczát.

Egy éve hagyta el a budapesti angol kisasszo­
nyok leányiskoláját, s leplezetlen örömmel fogadta a 
fiatal katonatisztet, aki ez elhagyott helyen egész eu­
rópai regényalak volt s a kislány képzeletét élénken 
foglalkoztatta.

Elemér beszédessé vált a Gyöngyike társaságában. 
Volt valami vonzó a leánykában, a mi a fiatal embert 
nyíltságra készteté. Elmondta, hogy az öreg Musztafa 
sziralkuzai borhoz hasonlította Gyöngyikét; fekete, 
csillogó édes mint az említett bor és könnyen a fejbe 
száll. Musztafa legalább igy mondta.

Gyöngyike vén gunyolődónak nevezte Musztafát, 
s nevetve tiltotta meg, hogy Nyárádi őt borhoz ha­
sonlítsa.

Estefelé mikor a levegő lehűlt, s a fák árnyéka 
megnyúlt, kimentek hárman a kertbe. A hajdani bol­
gárkolostor magaslaton feküdt, s a kert lassanként eresz­
kedve, a halomalján folyóhoz támaszkodott.

Köröskörül kopár, meszes hegyek zárták be a 
a völgyet, sovány fenyőfák borították a hegykupolcat. A 
A réteknek — mint a beteg embernek — sárgás, her­
vadt szilié volt, s a szántásokban, a kövecses talajon 
szegényes törökbuza termett.

Ezt a világtól elzárt, vad vidéket nézve, szána­
lom fogta el Elemért.

- Nem unja itt magát? — kérdezé s kezének 
széles, mindent átfogó mozdulatával a mindenfelől el­
zárt völgyre mutatott.

A kis leány vidáman nevetett.
A legjobb akarat mellett sem érek rá unatkozni.

Bátyám kárpótolja a barátnőket s az öreg Musztafa 
éppen úgy tud bókolni és szépeket mondani nekem 
mint akármelyik fiatal gavallér. ’

Elemér nem tette le a fegyvert; tovább folytatta 
ellenvetéseit.

De hisz ön rabja e világtól elzárt völgynek, kis­
asszony? Annyi mintha vasrostélyok mögött ülne s láncz 
volna kezén-lábán.

— Elfogadom az ön állítását. Rab vagyok, de a 
bátyám rabja.

— Ön hát nem hagyná el senki kedvéért bátyját?
Gyöngyike hamisan mosolygott, aztán mintha mélyen 

gondolkoznék, összehúzta fényes, fekete szeműidéit.
— Azt még meggondolnám — mondá s hangosan 

elnevette magát.
Nyárádyt kihozta sodrából ez a friss, vidám, halk 

nevetés.
— Mit nevet? — kérdezé, nevetést erőltetve ő

is. —
— Eszembe jut egy régi jóslat, amit gyermek­

koromban egy czigányasszonvtól hallottam. Ez azt mondta 
nekem, hogy aludni fogok száz évig egy elátkozott várban 
mint a regebeli dormösehen. Száz év múlva jön egv szép 
lovag, aki felébreszt hosszú álmomból s megszabadít 
rabságomból.

Alkonyodott. A lenyugvó nap pirosra festette a 
fenyőfákkal borított liegykupokat, megaranyozta a folyót, 
s a leány karcsú kicsiny alakját, amint keskeny fehér 
kezével elárnyalva szemeit, álmodozva a távolba né­
zett.

Vigsága egy pillanatra eltűnt, beszédét komolyan 
fejezte be.

(Folyt, köv.)
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kezdtük a dicsőséges visszavonulást, mely rövid 3 órát. 
tartott. Hogy miért kellett a társaság nagyobb részé­
nek gvalog menni, arra a Kontz Bérezi barátunk ál­
tal rögtönzött „Érezhang dalárda adta meg khorusban 
a vidám választ, „mert röndnek muszáj lönnyi, igv szól 
a reglama . Petsze, hogy hamar beesteledett s igy 
teimészetes, hogy a patak gömbölyű kövein szépen el­
csúszott, a keskeny pallókról meg lecsúszott a társaság 
számos tagja, kellemes kis Kneipp kúrát véve. Igen- 
patakán vártak a fogatok s mi ragyog.) holdvilágnál 
jutottunk M.-Igeube, hol a kiválóan sikerült kirándu­
lást beiejezve, barátságosan elváltunk a szélrózsa min­
den irányában. Végül mulasztást követnék el ha nem 
emlékezném meg a kirándulás sikerének egy uj ténye­
zőjéről Csuka Domokos m.-igeni főszolgabíró fiatal tou- 
rista barátunkról ki úgy a kirándulási ut helyre hozá­
sában, mint a tényleges rendezés nem épen könnyű fel­
adatában dicséretes munkát végzett s méltán rá szol­
gált azon elismerésre melyben a társaság tagja őt több 
Ízben is részesítették.

A kiránduláson a közgyűlésre érkezetteken kí­
vül részt vettek még dr. Nagy Albert fővárosi orvos­
nak neje ltóza és Irén leányaival Budapestről, Farnos 
László mérnökné és Novák Zulejka Gyulafehérvárról, 
Varró Róza Nagy-Enyedről, Szalánczy Lőrincz, Jenő és 
Ödön fiaival Fugádról, Novák Ferenc/, kir. tanácsos 
polgármester, Farnos László és Jónás Géza Gyulafe­
hérvárról, Balogh Dezső, Csuka Domokos, dr. Dobozi 
Vilmos, Jovián Miklós és Sükösd Gerő a hegya’járól s 
végül Koncz Albert és Kruspár Béla Nagy-Enyedről.

VEGYES HÍREK.
— Hivatalos körútra indult f. hó 20-án mlgs 

főispánunk dr. Werner Gyula főispáni titkár és Horváth 
Miklós főszámvevő kíséretében. Zalathnán a községi 
elöljáróságot, Abrudbányán a tanácsot, Verespatakon a 
főszolgabírói hivatalt vevén vizsgálat alá.

— Színház. Színházunk multheti sorrendje szin­
tén igen változatos és élvezetes volt. Lássuk: Asszony 
verve jó, Kis alamuszi, Otthon, Cziterás, Fenelányok. 
Kiemeljük ezek közül „Kis alamuszi“ és „Otthon“-!, az 
előbbit mint az igazgatónő jutalomjátékát, mely bi­
zony sajnos nagyon kevés közönség előtt adatott; pedig 
az igazgatónő kellemes hangjával és megjelenésével nem 
egyszer gyönyörködtette a közönséget. Daczára azonban 
a kevés közönségnek, a jutalmazottnak tapsból és virág­
csokorból jutott elég. Mint rendesen kedvesen énekelte 
ének számait, mit nem hagytak megismétlés nélkül. 
Mellette kitűntek (Tom) Deák, szokott komikumával, 
Zoltán 0. (Sarah) az álszenteskedő lobbanékony ame­
rikai asszonynak alakítását adta. A többi szereplők 
Balog (Mac Donat) Latabárné (Juliette) szintén emel­
ték a darab sikerét. Az „Otthon“ előadáson a főérdem 
Zoltán 0.illeti, ki tehetségét fényesen mutatta be Suder- 
man nem könnyű Magda szerepét, melyben bár becs­
telensége árán magas polezra jutott művésznőt — ki 
nem bir megbarátkozni otthonával, melyhez semmi von­
zalom nem fűzi s inkább csak a félelem az, mellyel 
atyja iránt viseltetik, de nem a szeretet — kitünően 
oldotta meg. Mint kiemelkedő részleteket megemlítjük 
Szepessy (Schwartze), Kompolthy (Hefterdink), és Lévay 
(Dr. Ke'ller) jeleneteit; mely mindenikében méltó rész 
illeti Zoltán Olgát. A darab sikerre jutását nagy mér­
tékben segítette elő Szepessy (Schwartze), ki nehéz fel­
adatát mint gyakorlott színész könyen oldotta meg s 
oly alakítást láttunk, mely előttünk uj volt tőle. Kom- 
polthyra (Hefterdink) nem ismertünk rá s beigazolta, 
hogy tud jó szinész is lenni, ha akar. Általában a da­
rab semmi kiváni valót sem hagyot hátra s ismételve 
csak arról győzött meg, hogy ambicziózus tagjai vannak 
Deák társulatának. Cziterás és Fenelányokat a közön­
ség nagyon gyéren látogatta; csodálatos, hogy éppen 
most, midőn Deák majdnem mind újdonságokkal kedves­
kedik, akkor csökken az érdeklődés. A jövő hétre oly 
élvezetes műsort állított össze, melyet végig élvezni lelieí- 
tetlen s ép ezért e helyen is felhívjuk a közönség figyel­
mét : Hétfőn : Zoltán Olga jutalomjátéka: Czigány. Ke- 

.mény Minka k. a. felléptével. Kedden: Virágcsata leg­
újabb operette. Szerdán: Üdvöske, Nyári (Ekstein) An­
tal bariton komikus énekes felléptével. Csütörtök: Uj 
honpolgár, Nyári felléptével. Pénteken : Charlie nénje, 
Nyári felléptével. Szombaton: Ottenbach kitűnő ope- 
retteje: Szép Helena. Czimszerepben Deákné. Vasár­
nap : Deák jutalomjátéka Korcsmárosné leánya. A fennti 
műsor annyira gazdag és kecsegtető, miszerint hisz- 
szük, hogy közönségünk méltányolni fogja Deák igazgató 
áldozatkészségét s jutalomjátékán a kellő elismerésbe 
fogja részesíteni.

_ Könyvismertetés. „Emlékkönyvül-. Kovács
Ödön ref. th. ak. tanár tanárságának 25 éves ünnepélye 
alkalmából, kiadják az ünnepeit tanítványai. Tiszta jö­
vedelme a „Dr. Kovács Ödön alapitv'ny“-ra fordittatik. 
Ára 1 fit.“ A 132 oldalt számláló füzet, mely a tudós 
professor egyéniségéhez, jelleméhez s munkaköréhez 
mindennél illőbb, egyik maradandó emléke a jubileum­
nak, első czikkében „Dr. Kovács Odón“ a jubiláns élet­
rajzát tartalmazza, Írója az élők közül erre a leghiva- 
tottabb Makkai D. tanár, ki két évet kiveve 12 eves 
korától máig legjobb barátjával mindig együtt élt és 
munkálkodott. Kitűnő tolla, könnyed 7^,’ wfr 
humora, mig egyfelől élvezetes olvasmány a 
talmas gondolatai, másfelől jellemzően isméi tetik az
akkori iskolázást, papképzést, a “v Jryén
zetét s az e^vh. politikai mozgalmakat. E0y ay 
életrajzának keretében kedves és megragadó rajza min­
dennek mi vele kapcsolatban áll. Ez őszinte mele0sé0

gél irott czikk után jön „Dr. Kovács irodalmi mun­
kássága“ Nagy Károly enyedi pap és th. a. tanár tol­
lából. Hivatott ismertető, hisz tanári képesítése épen 
azon tárgyakból van, melyeket K. Ö legodaadóbban 
művelt s máig is tanít. K. Ö. irodalmi munkássága 
rugóját „vallásos életünk s nagy. prot. egyházunk 

i újjászületése eszközlésé“-ben találja meg. Egyes iro- 
i dalmi munkáinak feladatát és szerepét e czél érdeké­

ben igen éles szemmel mutatja ki, a mint azok részint 
I elméleti, részint gyakorlati oldalról segítenek a meg- 
I valósításnak. A harmadik rész: „Huszonöt év a Beth­

len főiskola theoi. akadémiájának történetéből“ — írója 
dr. Bartók György szász városi pap. Végig élte maga is 
azt részint passió, részint aktiv részvétellel. Nagy gond­
dal és utánjárással van feltüntetve az akad. belső és 

I külső élete egyaránt. Egy dolgozat ez. melynek nem- 
I csak alkalmi becse van, hanem fontos adalékokat tar­

talmaz az erdélyi protestantismus történetéhez, s mely 
különösen a ma még oly kényes természetű kérdések­
nél is szigorúan megőrizte a történetíró objectioitását. 

a füzetben Váró Ferencz gvmn. igazgató ismer-Végiil 
te ti a 
ügyes

tanítványok kéziratos albumát a róla megszokott
csoportosítással.

— A Gyalafehérvár-zalathnai vasút munkála­
tait már megkezdték a vállalkozók. Gy.-fehérvár 
határán a földmunkát, Sárdnál az Ompolv hidját épí­
tik, rengeteg követ robbantanak és szállítanak, szóval 
nagy az élénkség. A legnehezebb munkát olaszok vég­
zik, kik bámulatos erővel, ügyességgel dolgoznak, s 
hogy mily kitartók, elég felemlíteni, hogy néha reggel 
3 órakor kezdik a munkát és késő este hagyják el.

— Tűzvész. M-Csueson Gödri Nándor cséplő 
gépe meggyulván, számos birtokosnak gabona termése 
elégett, melyből csak kevés volt biztosítva.

— Baleset. M.-Igenben egy gyerek egy töltényt 
talált s azt társaival játszva addig ütögette, mig az el­
sült, karján a véredényeket felszaggatta s egy darab 
a töltés-hüvelykből mélyen karjába hatolt. Dr. Dobozi 
Vilmos derék járási orvos vette kezelés alá az erősen 
megsérült gyermeket.

— Távirat. A Bethlen-kollegiutn ifjúsága * kolozsvári torna- 
versenyen többszörös kiváló diadalt aratott. Hüllőm ásunk szerint a 
városon élénk mozgalom indult meg, hogy a Inzatérő ifjakat a ma 
esti 11 órai vonattól fáklyás menettel kísérjék be.

— Az adózó közönség figyelmébe. Miután 
a folyó 1894-ik évre az összes állami adók már ki­
vannak vetve, ép ebből kifolyólag minden adózó tartsa 
szoros kötelességének, hogy az adókönyvecskéjét 8 
nap alatt a városi adóhivatalnak előírás és leírás vé­
gett mutassa be, mert a kik ezt elmulasztják, az 1883. 
évi 41-ik t. ez. idevágó §-a szerint 1—-5 írtig terjed­
hető pénzbírsággal fognak sujtatni.

— Kossuth Lajos legnagyobb hazánkfia sír­
emlékére — a városi tanács által kibocsájtott gyűjtési 
iveken — a következő ujabb-i adományok folytak be: 
I. Danes Mózes földbirtokos ur 37. sz. gyűjtőivé» adakoz­
tak. Danes Mózes 50 kr., Danes Iduska 20 kr., Danes 
Sándor 20 kr., Danes Jóska 10 kr. Összesen 1 frt. II. 
Deli Ödön házföuök ur 55. sz. gyüjtőivén adakoztak: 
Deli Ödön 2 frt., Szikra Antal 1 frt. Összesen 3 frt. 
Ili. Keresztes Fái 79. sz. gyűjtőivé» Ilonka leánya gyűj­
tése alapján adakoztak: Király Béla 20 kr., Seprény 
Jánosné 50 kr., Reich Mihályné 50 kr., Selmeey István 
25 kr., Volfart Róza 20 kr., Volfart Annus 20 kr. Zu- 
dor Sándor 1 frt., Borsor Berta 20 kr., Nagy Lajosné 
20 k., Márkovits Lajos 50 kr., Neuman Géza 20 kr. 
Feuichel Jakabné 50 kr., Willersdorfer Antalné 20 kr., 
özv. Müller Jánosné kr., Korbuly Bálint 50 kr., Ger­
gely! István 30 kr., Máthé Istvánná 20 kr., Polonyi 
Domokos 30 kr., Áron János 30 kr., Jakab Annus 20 
kr., Epstein Áron 45 kr., Tóth Klára 20 kr. Keresztes 
Ilonka 50 kr., Mariska 10 kr., Terézke 10 kr.. Keresz­
tes Pálné 20 kr., Keresztes Pál 20 kr. Összesen 8 frt 
50 kr. IV. Harmath Antal 41. sz. gyűjtőivé» adakoztak: 
Lukács János 50 kr., Beruáth Gábor 20 kr., Bodola 
(M. Forró 20 kr. Harmath Antal 1 frt. Összesen 1 frt 
70 kr. V. Reich Mihály 46. sz. gyűjtőivé» adakozott: 
Reich Mihályné 1 fit. VI. Sándor János 42. sz. gyűjtő 
ivén adakoztak: Demetrovics József 10 kr., Muzsnai 10 
kr., Kovács Miklós 10 kr. Sándor János 30 kr. Össze­
sen 60 kr., VII. Horváth János (Csikai) 83. sz. gyűjtő- 
ivén adakoztak: Horváth János 20 kr., Nagy Endre és 
neje 1 frt., Vájsz József 10 kr., Kovács Miklós 10 kr., 
Káiló János 10 kr., Máté Ádám 10 kr. Összesen 1 frt 
60 kr. Nagy-Enyed, 1894. szeptember 14-én. Városi 
tanács.

— Olvasóinkhoz. Lapunk hítsó oldalán levő, Bethlen-főiskola 
jog- és jószávigazgatósága által kiadott hirdetményre felhívjuk olva­
sóink b. figyelmét.

Új olcsó magyar könyvek.
(Az „Olcsó Könyvtár1 új olcsóbb kiadása.)

A magyar olvasó közönség figyelmét méltán fogja fölébreszteni 
az a vállalat, a melylyei a Franblin-Tarsulat gazdagította a magyar 
irodalmat és a magyar könyvpiaczot. Ez a vállalat lehetővé teszi, 
hogy az irodalom legszebb. legkiválóbb termékeit oly olcsó áron 
szerezheti meg mindenki, hogy a legcsekélyebb, úgyszólván minimá­
lis áldozattal rövid idő alatt díszes és becses könyvtárt rendezhet 
be, a mely magában foglalja úgy a magyar, mint a külföldi iroda­
lom gyöngyeit

Szüksége volt a magyar olvasó közönségnek arra, hogy ilyen, 
úgy szólván új életelixir kerüljön a magyar irodalom szervezetébe, 
hogy vérkeringésében új, egészséges és gyors mozgás álljon be. Az 
irodalom és a költészet forrásai most újra kifakadnak és az út e 
forrásokhoz ezután oly könnyű lesz, oly kevés fáradságba fog kerülni, 
hogy minden olvasó a lehető legkényelmesebb módon juthat hozzá

Körülbelül húsz esztendeje annak, hogy a Franklin Társulat 
Gyulai Pál szerkesztése alatt megindította az Olcsó Könyvtárt. Mi 
vezette e vállalkozásra a társulatot akkor, mi indította arra, hogy az 
akkori szűk irodalmi viszonyok között egy könyvtárt létesítsen, a 
mely olcsóság tekintetében hallatlan és rendkívüli volt, ma már. 
hogy kiadásai ott találhatók minden magyar ház asztalán és könyv­
tárában, mindenki tudja. A magyar olvasó közönség csekély száma 
következtében a magyar könyvkiadó vállalatok kénytelenek voltak 
kiadványaiknak magas árakat szabni úgy, hogy egy értékesebb könyv 
beszerzése meglehetős áldozatokba került és mialatt a német, angol 
és franezia könyvpiaczon a világirodalom legkiválóbb gyöngyeit cse­

kély áron lehetett megkapni, nálunk csak a tehetősebbek és jobbmó- 
dúak engedhették meg magoknak azt a fényűzést, hogy magyar házi 
könyvtárt rendezhessenek be De egyéb oka is volt a társulatnak, 
houy a vállalatot megindítsa. A lírai dal nemzeti fejlődése úgyszól­
ván megszakadt, valamint hogy Arany Jánossal befejezést nyert az 
epika nemzeti fejlődése is. mikor a nyugati minták ösmertebbekké 
lettek Magyarországban. Egészen új irói és költői generaezió fejlő­
dött, a mely úgyszólván kizárta a nemzeti irányt és az idegen min. 
Iákat utánozva, nemzetközi jellegű műveikkel elárasztották a könyv- 
piaezot és úgyszólván eltemették a régibb irodalom legbecsosebb ter­
mékeit, S habár a munkák neui hatottak egészen a korra és félig- 
rneddig készületlenül találták a közönséget arra nézve, hogy az új 
irányokat magába felvegye, mégis imminens volt a veszedelem, hogy 
nem lesz vállalat, a mely a régibbb nemzeti irányú mű eket fentart.sa 
és hova-tovább kivész egészen a régibb magyar Írók és költők 
kultusza.

Ekkor indította meg a Franklin Társulat az „Olcsó Könyv­
tárt1, a mely megszüntette a veszélyt és módot nyiij ott arra, hogy 
az olvasó közönség eppeu olyan olcsó szerrel juthasson jó könyvek­
hez, mint a külföl li könvvpiaezokoB és egyszersmind fentartsa a 
régibb magyar remekírók emlékét is A szerkesztőség nem zárta ki 
a modern magyar irodalom termékeit sem. a mennyiben azok a jó 
Ízlés és* irodalmi érettség követelményeinek megfeleltek ; nem zárta 
ki, sőt határozottan programmjába fölvette a világ-iroda'om kiválóbb 
termékeit, beszélyeket, színműveket, költeményeket, történeti, aesthe- 
tíkti, irodalomtörténeti műveket is, de figyelmét arra is kiterjesz­
tette, hogy ébren tartsa az érdeklődést átok iránt, a kiknek a ma­
gyar irodalom megteremtésében legtöbb érdemük volt és ne engedje 
elhomályosulni remekíróink kultuszát, a kiknek példája lelkesítette 
saját korukat, a mikor még meddő volt a magyar irodalom talaja és 
lelkesíti a mii kort is, a mikor irodalmunkban rohamos fejlődés állt 
be és képviselve vagyunk az irodalom minden ágában.

Hogy milyen hatása volt az Olcsó Könyvtárnak a magyar 
irodalomra, azt mi már minden művelt ember .tudja. Az anyagi 
áldoza'okkal megindított vállalat csakhamar ösm ‘rétessé lett az or­
szágban és kiadványai nem remélt gyorsasággal terjedtek el szeles e 
háziban mindenféle. Körülbelül húsz esztendő alatt közel négyszáz 
kötelet adott és a ki végig tekint a kiadványok lajstromán, meg 
fogja látni, mily megbecsülhetlen sznlgála'ot tett ez a vallalat iro­
dalmunknak úgy, mint az olvasó közönségnek Meg fogja látni, hogy 
a szerkesztőség figyelmét nem kerülte ei egyetlen mozgalom sem, a 
mely a világirodalomban végbe ment és megszerezte, letör,littatta és 
kiadta mindazokat a műveket, a melyek irányuknál és tartalmuknál 
fogva becsesek es érdekesek. De egyszersmind képviselve fogja látni 
hazai irodalmunk nagyon sok becses termékeit és felelevenítve olyan 
kitűnő Írók műveit is,* a melyek vagy még nem voltak összegyűjtve, 
vagy önálló kiadásban nem jelentek meg.

Most, hogy a vállalat húsz év lefolyása alatt szellemileg és 
anyagilag sikerült, a Frankliu-Társulat kötelességének tartotta az 
eredetileg amúgy is rendkívül olcsó árakat alább szállítani, úgy hogy 
egy-egy szám, a melv azelőtt húsz krajezárba került, ezután éppen 
félannyiba, tehát tiz katajezárba kerül. Ez által az „Olcsó Könyvtár“ 
a szó legszorosabb értelmében olcsó könyvtárrá változott.

Az első sorozata ennek az olcsó könyveknek már meg is je­
lent és busz számból áll, a melyre egyszerre lehet előfizetni, de 
eg 
fog
megva
„Dorottya“-ja (1—2), a magyar komikus eposz ez igaz gyön­
gye; a mélységes lira hévvel telt Eret Harte „Kaliforniai beszé- 
]yei“-nek egy része (3— 51; Kölesei Ferencz elbeszélései (6—7); 
Macaulay T. B „Maehiavelli“-tauulmánya (9—13), a mely az ösz- 

: szes európai nyelvekre le van fordítva; Kerényi Frigyes összes köl­
teményei (9 —13); Sandeau Gyula beszélye : „A montsabreyi kastély“ 
(14), Kármán József „Fanni hagyományai“ czimü müve a mely a 

i régibb elbeszélő irodalom egyik remeke 15—16); gróf Sollobub 
I „Előkelő világ“ czimű orosz beszélye (17-13) és végre Szigligeti 
I Ede „Liliomfi“ czimű vigjátéka, a mely a legkitűnőbb magyar bo- 
I hozatok közé tartozik.

Ezeket — mint említettük — egyenkint is meg lehet venni, 
! de megrendelhetni előfizetés utján is busz számot két forintjával. Es 

igy rövid- idő alatt tartalomra és irodalmi értékre nézve is igazi ma­
gyar családi könyvtárra tehetünk szert.

Szerkesztőség :
Dr MAGVA Rt KÁROLY. _ TÖRÖK BERTALAN

Kiadó: C1RNER J JÓZSEF.

lent és busz számból all, a melyre egyszerre lehet eionzetni, ae 
egyenkint is kaphatók. Egy tekintet az első eziklus lajstrom tra; be 
fogja .bizonyítani, mily gonddal járt el a szerkesztőség a müvek 
megválasztásában. Ott van Csokonai Vitéz Mihály

Egész selyem, mintázott Foulárdokat
(mintegy 450 külömbözii fajban), meterenkint 75 krtól 3 frt 
65 krig — valamint fekete, fehér és színes selyemszöveteket 
45 krtól 11 frt 65 krig — sima, kockás, csikós, virá­
gos, damaszóit minőségben (mintegy 240 télé dispositió és 2000 
külouiböző szín és árnyalatban) szállít postabér es vámmentesen 
a privátmegrendelők lakására HB 4NEBERG G. (es. kir. udv. szál- 

in gyár a ZÜRICHBE't. Minták] post.afordulóval 
Svájezba címzett levelekre 10 kros és levelezőla-küldetnek. 

pókra 5 kros bélyeg ragasztandó.

4550—894. tkv. 1-2

Magyar-Becze község telekkönyve tagosítás folytán az 1869 
évi 2579 számú szabályrendelethez képest átalakűtatik és ezzel egy­
idejűleg mindazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 1886 XXIX az 
1889. XXXV4I[ és az 1891 XVI törvényezikkek a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892 XXIX. törvéuyczikk- 
ben szabályozott eljárás, a telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbíté­
sével kapcsolatosan foganatosittatik.

E ezélból az átalakítási előmunkálat hitelesítésére és a hely­
színi eljárás a nevezett községben 1894- október 2-án fog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak:
1. az összes érdekeltek, hogy a hitelesítési tárgyaláson sze­

mélyesen vagy meghatalmazott által jelenjenek meg es az uj telek­
könyvi tervezet ellen netalán! észrevételeiket annál bizonyosabban 
adják be, mert a régi telekkönyv végleges átalakulása után a (éves 
átvezetésből eredhető kifogásokat jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik

2. mindazok, a kik a telekkönyvben előforduló bejegyzésekre 
nézve okadatolt előterjesztést kivannak tenni, hogy a telekkönyvi ha­
tóság kiküldöttje előtt a közzétett határnapon kezdődő eljárás folyama 
alatt jelenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okirataikat mu­
tassák fel,

3. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tarta­
nak de telekkönyvi bekebelezése alkalmas okirataik nincsenek, hogy 
az átírásra az 1886 XXIX t. ez. 15-18 és 1889 XXXVIIL t.-ez. 5. 
6 7. és 9. §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni iparkod­
janak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt igazolják, avagy oda 
hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulajdonos az átruházás létre 
jöttéit a kiküldött előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog bekebe­
lezésére engedélyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón 
nem érvóayisithetik és a bélyeg és illeték elengedési kedvezménytől 
is elesnek.

4. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vo­
natkozó zálog vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg beje­
gyezve. úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdo­
nossá — hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve, hogy 
törlési engedély nyilvánítás végett a kiküldött előtt jelenjenek meg, 
mert elleneseiben a bélyegülmtesség kedvezményétől elesnek.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Enye.I, 1894. augusztus hó 23-án.

kir. jbiró távollétében

Dr. Szőcs Ákos,
kir. alj bíró.

:
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7 lSí
kerestetik egyik legnagyobb, magyarországi ser­
főzde részére. Bor,- szeszkereskedők, re-
gálebérlők síb. előnyben részesülnek. Ajánla­
tok A. O. 100 alatt a kiadóhivatalba intézendök.

3813.4751-894, tkv. 2-3

Oroszt és Gabii-’, község telekkönyvi; birtok-szabályozás folytán 
átalakíttatott és ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve a 
melyekre az 188G. XXIX az 1881 XXXVIII és az 1891. X\ 1. t. 
ezikkek a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik, 
az 1892 évi XXIX t.-ezikkben szabályzóit eljárás a telekkönyvi be­
jegyzések helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé :
1) hogy mindazok, kik az 1880. XXIX t.-ezikk 15. és 17 §-ai 

alapján ide értve e §-okuak az 1889 XXXV Ili t-czikk 5 6 § aiban 
és az 1891. XVI t.-cz. 15. § a) pontjába a foglalt kiegészítéseit is — 
valamint az 1889. XXXV Hí t ez 7 § -a és az 1891 X\ 1 t.cz. 15 § 
b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutat­
hatják, e végből törlési keresetüket h it hónap alatt, vagyis az 1895. 
évi mártius hó 5-ig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, 
mert az ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után in­
dított törlési kereset annak a harmadik személynek, a ki időközben 
nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára nem szolgálhat.

2.) hogy mindazokba kik az 1880. XXIX t.-cz 16 és IS 
§ ainak eseteiben ide értve az utóbbi §-nak az 1889. XXXVIII. t.-cz 
5. és 6 §-han foglalj kiegészítéseit is. a tényleges birtokos tulajdon­
jogának bejegyzése ellenében ellentmondással ólul kívánnak, Írás­
beli ellentmondásokat hat hónap alatt, vagyis 1895. évi mártius hó 
5. napjáig bezárólag a telekkönyvi hatos ighoz nyújtsák be, mert ezen 
meg nem lioszabbith ito zár is határidő letelte után ellentmondások 
többé figyelembe vétetni nem fog.

3-or, hogy mindazok, a kik a tilekköcyv részleges átlakitása 
tárgyában tett intézkedések által, nem különben azok a kik az 1 és 
2. pontban körülírt eseteken kivit! az 1892 XXIX t.-cz. szerinti el­
járás és az ennek folyamán történt bejegyzések által előbb nyert 
nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértve vélik — ideértve 
azokat is, a kik a tulajdonjog arányiunk az 1889 XXXVIII t. ez 16 
§-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják e tekinteteiben 
felszólalásokat tartalmazó kérvényüket a telekkönyvi hatos tghoz hat 
hónap alatt vagy is 1895 évi mártius hó 5 napjáig nyuj s>k be, 
mert ezen meg nem hosszabbítható záros határidő elmúlt i ti; -» az 
átalakításkor közbe jött téves bevezetésből származó bárminémü igé­
nyeket jóhiszemű harmadik személyek irányában többé nem érvénye­
síthetik, az említett bejegyzéseket pedig csak a törvény rendes utján 
és csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik sze­
mélyek jogainak sérelme nélkül támathatj.ik meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a hitelesítő bi­
zottságnak eredeti okiratokat adtak át, vagy a mennyiben azokhoz 
egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyúj­
tanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Nagy-Euyed, 1894. július 30-án.

Csernáíoni Vajda Péter,
kir. járásbiró.

„KÖZÉRDEK.“

Haszonbérleti hirdetmény.
A nagy-enyedi ev. ref. Bethlen-föiskola henning- 

falvi 373 hold 785 IR-öl területű jószágát évi 
3240 frt kikiáltási árral és vingárdi 850 hold 
területű jószágát évi 4200 frt. kikiáltási árral 
12 évi bérleti időkörre, 1896 márczius hó I -tői 190.8 
felírnál- hó 2‘J-ig terjedi időre nyilvános árverés utján 
haszonbérbe adja

Az árverés mindkét jószágra folyó évi Deczem- 
ber hó 4-én d. e 10 órakor fog megtartatni Nagy- 
Knveden a főiskola jog- és jőszágigazgalósági irodájában, 
hol az árverési feltételek megelőzőleg is a hivatalos órák 
alatt betekinthetők.

Bánatpénzül a kikiáltási ár 20 ő-a teendő 
le készpénzben vagy óvadékképes értek papitokban. 
Zártajánlatok az átverés napjáig (deez. 4-én d e 
10 óráig) beadandót, melyekhez a 20" o bánatpénz 
szintén csatolandó.

Megyjegyeztetik, hogy mindkét jószág 
készen bevetve fog a leendő haszonbérlőknek 
átadatni.

Nagv-E'.iveden, 1394. szept. 18-án.
A Bethlen-foiskola jog- és

1-3 jószágigazgatósága.
Szám 1859—94. tkvi

Árverési hirdetmény kivonata.
A bal.izsf.ilvi kir járásbíróság mint telekkönyvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy a királyi kincstár végrehaj utónak Mihu Jákobb 
lu: Jóm végrehajtást szenvedő ellen 07 frt 83 kr. s jár. iránti végre- 
h 'jtási ügyében a firkastelki 181. sz tjkvbeu A f 1 r. 380. hrszámu 
ingatlanára 160 frt. a 2 r. 1061 hrszámu 8 frt, a 3 r. 1123 hrsz. 
100 frt a 4, r. 112-5 hrsz 48 frt, az 5. r 1128 hrsz. 51 frt, au. r. 1201/1 
hrsz. 17 Irt, a 7. r. 1583. hrsz. 14 frt. a 8 r l~61/2 hrsz. 10 frt. 
a 9. r. 1856 hrsz. 11 frt, a 10 r. 1918/2 hrsz. 12 frt. a 11. r. 
2045/2 hrsz. 23 frt. a 12 r. 2499. hrsz 12 frt. a 13 r. 3306 3307 
hrsz. 12 frt. a 14. r. 3345/1 hrsz 2 frt. a 15 r. 3373/1 hrsz 3 frt 
a 16. r. 3542/2 hrsz. 4 frt. a 17 r 3777/1 hrsz. 6 frt. a 18. r. 3794/1 
3795/2 hrsz. 28 frt. 19. r 3931/2 hrsz. 34 frt. a 20 r. 3932 hrsz. 
38 frt és a 21. r. 3934/2 hrsz. alatt foglalt ingatlanára 12 frt. meg­
állapított kikiáltási árban a végrehajtási árverést elrendelte s hogy 
fennebb megjelölt ingatlanok 1894. évi október 13-án d. e. 10 
órakor Farkastelke községházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiálltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók kötelesek az ingatlanok 10%-it kész­
pénzben avagy az 1881. LX t.-cz 170. §-a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezésről kiállított szabályszerűen el­
ismervényt átszolgáltatni.

Balázsfalváu, 1894. július 25.
A kir. járásbíróság telekkönyvi kiadó hivatala

Vörös Endre,
tkvi. kiadó.

Eladó birtok.
raegejthe-Az örökösök közötti osztály könnyebb 

lése iv.éljábó1.
A Pávai V. Elek lngy.Uókát képező, Alsó-Fe- 

bérmegyében, Magyar-Csesztve b itárán. a kocsárdi 
vasúti állomás tői félórányira fekvő tagositott főbir­
tok, mely áll 158 b. 520 négyszög öl szántó, 37 h. 
440 n.-gysz. öl rét, 51 h. 1215 uógvsz. öi legelő, ti b. 
270 négysz. öl rét, (i b. 538 négvsz. öl szőlő. 44 bold 
1015 négysz. ül erdő és 3 b. 711 négysz. öl földadó 
alá nem eső részből, együtt felnit 207 h. 1509 négysz. 
öl területből, a tagban lévő gazdasági épületekkel, 
ugyanott tiszti lakkal, a községben lévő csinos lak­
házzal és bárom zsellér-telekkel együtt: — úgyszintén 
M.-Bagon 114 h. 295 négysz. öl; Magyar-Here- 
pén 60 h -834 négysz. öl és O.-Lupádon 45 h. 285 
négysz. öl területű ingatlan, akár együtt, akár az 
egyes községekben lévő ingatlan küiön-külün, örök 
áron eladó.

A feltételek s egyéb körülmények iránt 
értekezhetni a tulajdonosok megbízottja : Dr. GARDA 
KÁLMÁN köz- és váltó-ügyvéd úrral Nagy-Enye- 
den ; úgyszintén helyt M.-Csesztvén, u. p. Maros- 
Újvár, az örökös társak egyikével; özv. Dr. Szabó 
Lajosné Pávai V. Máriával. 2—2
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>* j . A P P J A N O S
GYÓGYSZERÉSZ

ajánlja kitűnő minőségű, 
szűrt vízből előállított

1

SZIKVIZHT, j
palaczkonként 3 krért. gg

Kapható: 11—12
Papp János gyógyszerésznél, Har­
matit Miklós, Wagner János kereske­
dőknél és a város minden vendéglő­
jében. Azonkívül Szt.-király utczában 

Kohn Emanuel üzletében.

hogy

1,1 égj 
fényt I

Valódi Franczia papi
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Főraktár: Budapest, 1894. augusztus 1-töl saját házban VI,, Váczi-körút 57l sz.

Ü H N B EDE
gazdasági gépgyár Mosonban, (alakult 1856-ban)

ajánlja általánosan kedvelt, egyszerűségében felülmulhatlan s több mint 14.000 példányban elterjedt

HUNGÁRIA DRILL és JUBILEUM DRILL
sorvetőgépeit leszállított árakon.

Hegyes, hullámos területre „Itn 4# S O N I DRILL“ legújabb, legegyszerűbb sorvetőt.
Sack-fóle ekék, két és többvasú ekék. Laacke-féle szántóföldboronák 12-féle nagyságban.

Laaeke-íéle kedveit réíboronák, Rosták. Kankolyozók. Kitűnő szeSelö magtár-rosta (33 frt), meglepő
munkaképesség.

V E N T Z K Y-f éle
FÜLLESZTÖK.

Szecska-és répavágók
stb.

Árjegyzékek bérmentve.
Főraktár:

BUDAPEST, 1894. 
augusztus 1-töl 

saját ház
VI., Váczi-körút 57x

(47-52 )

Figyelmesen olvasni és az előiratot mefigyelni. I
Mindenki ismerkedjék meg a cholera veszélyben j 

a cholera természetével és azon szerrel, mely a cho- 
lerát tóle távol tartja; ebből azt a megnyugvást von­
hatja ki, hogy van cholera ellen védelem és hogy 
egy bizonyos fokig minden egyes, eszélyes magatartás- 
által ezen betegségtől magát megóvhatja.

Mindenek felett ügyeljen az ember az előállható 
emésztési zavargásokra, székrekedésekre és kü­
lönösen a hasmenésre. Az egészséges emésztést 
rendes életmóddal és mellőzésével a nehezen emészt­
hető ételektől, óvakodjék a gyomor meghűléstől és egy­
általában minden belső meghűléstől óvakodni kell. Az 
egészséges emésztést a már ismert Máriacelli gyo- 
morcsepp elősegíti, melyet Brady E. gyógyszerészeté- 
beb lehet kapni, mely erősítő hatást gyakorol a gyomorra. 
A "Máriacelli gyomorcseppek az emészeti zavaroknál és 
rosszul létnél évek óta legkedveltebb háziszerül szolgál 
és hirtelen rosszullétnél az első segélyt nyújtja.

Kapható minden ismertebb gyógyszertárban, kis 
üvegcsékben, (és ezek Brady E. aláírással kell ellátva 
legyenek.) Használati utasítással ellátva egy-egy üveg 
40 kr és 70 kr.

El

Szent király-utó 7; raktárról
1 ül =4 kbm 
írt I ki­

esői = 2 kbm.!1/«öl= 1 kbm- 
frt j kr I frt I kr.

60 40

Megnevezés

Bükkfa, 1 m. hosszú vastag hasábokban 

Tölgyfa, hámozva, 1 méter hosszú 

Cserfa hámozatlan, 2 méter bosszú 

Bükkfa fiatal, 2 méter bosszú

Törzshosszuságu tölgyfa, csomókba rakva, csomónként 3 frt 50 kr. és 4 frt, házhoz szállítva 4 frt és 4 frt 50 kiért- 
Faszén, 10 kilónként 25 krért. 100 kilónként 2 frt 30 krért. 12—12

Utalványok válthatók: Papp János gyógyszerész urnái Nagy-Enyeden.
Vasúton szállítva, bérmentesen bármely állomásra, hagy minő árban, megtudható: Klemm Pál 

czegnel N.-Enyeden.

©Hadé

Házhoz szállítva
1 öl = 4 kbm. í 1/a öl = 2 kbm. l/4 öl = 1 kbm

frt kr. frt kr. frt kr.

12 80 6 40 3 2

10 40 5 20 2 6

9 80 4 90 —

8 80 4 40 — —
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Nyomatott Cirner J. József gyorssajtóján.


